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Egy baj a sok közül. 

Az egész világ el van foglalva a keleti bá- 

borúval. 

Nem csoda, mert országok léte és nem léte 

tögg attól. 
Minket is érdekel, igen közelről az az ügy; 

ennek daczára, ne felejtkezzünk meg belső baja- 

inkról sem. 

Sok a belső baj bizony; de ha az akarat nem 

hiányzik, mindent jóvá tehetünk. 

Mind ezen belső bajok közt mindenesetrete- 

kintélyes helyet foglal el a népoktatás nyomo- 

rusága. 

Lényeges és életbevágó baj mindenesetre. 

Látjuk, hogy minden igyekezet, a mi nyil- 

vánul az e téren buzgolkodóktól, majd nem semmi 

eredménynyel nem bir. 

Vannak vidékek, megyék, a hol e nyomoru- 

ság enyhül, de még is, az ország legtöbb részében 
az a nyomoruság kézzel fogható, nyomasztó és 

semmit sem enged erejéből. 

Pedig ideje volna már haladni. 

Minden szakértő gondolkodik is ezen nagyon, 

de nem lehet haladni, van ebben valami nagy 

baj, a melyet, metszeni kellene, hogy v
irulás áll- 

jon be. 

S ez a főbaj az, hogy a népoktatás, az ele- 

mi iskoláztatás ugy szolván a felekezetek kezé- 

ben van. 

Minden szakértő ebben leli a főbajt s ez 

nagyon világos. 

A felekezetek nálunk vegyest fordulnak elő 

a községekben és városokban, s ritka falu az, a 

hol csak egy felekezet legyen. 

Van község, a melyben három négy feleke. 

zetre oszlik a lakosság egyenlő arányban, majd- 

nem mindenik faluban pedig van egy két fele- 
kezet. . 

- Mindenik ragaszkodik az iskolájához, s ez 

még nem baj, ez még dicsérendő esemény volna, 
de a mily mértékben ragaszkodik a felekezeti is- 
kola létéhez, ép oly mértékben hiányzik a buzgó- 

ság, hogy az iskolát virágzóvá tegye. 

Hiszik, ha a négy falból álló iskola meg 

van, meg van minden, mert mint mondják „ré- 
gen nem volt még olyan iskola sem s még is 
boldogabb világ volt." 

És igy okoskodnak a falusi irás tudók is. 

És mi következik ebből ? 
Az, hogy papiron egy kis községnek van 

három, négy iskolája is. 
Ha az ember aztán megtekinti közelről ezen 

viskolákata arraja meggyőződésre jut, hogy azok a 
népoktatásra nézve nem léteznek. 
Nem léteznek, mert egy kis, vagy akár na- 

gyobb község legyen, egy-egy bitfelekezete nem 

képes képesitett tanitót üzetni ; nem képes az is- 
kolát felszerelni, nem képes azt a kor és törvény 
kivánalmainak megfelelő karba helyezni, nem, 

mert egy ily község nem képes 4 iskolát fenutar- 
tani és 4 tanitót, vagy akár kettőt vagy hár- 
mat fizetni. 
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VII. 

(Folytatás). 

- De miután megmaradt kegyednek atyja 
és fvére, tehát erősnek érzi magát ? 
- Igen, és boldognak, ez ugy van. Ha el- 

Veszitném kedves Hope-omat, még mindig meg- 
fáradna atyám számomra . . . De ha ez is oda 
ran .. akkor ugy hiszem éppen semmi ked- 
m nem volna tovább élni. 

atébb Pedig a természet rendje szerént ez 
; emlitett szerencsétlenségre kilátása Jehet 

miss; hanem addig bizonnyal lesznek más hajla- 
mai, másnemű vonzalom költőzik szivébe. . . 

On1 a jövöbeli vonzalmakról én még mit 
er tudok, olyasmiről képzetem sincs, azért 
le nem is bizhatok oly valamibe, mi nem lé- 
ezik. 

E szavak a legtermészetesebb hangon vol- 

Igy történik aztán igen sokszor és lépten 
nyomon találkozunk azzal, hogy a község 3-4 
iskolája a tanügyra nézve semminek mondható. 

Hozzá vesszük még, hogy az iskolák mellé 
egy-egy kis községben is három négy iskolaszék 

áll fenn ugy hogy azoknak egy 10-ét sem lehet 

irástudókból megalkotni. 

moruság. 
Itt azt mondhatná valaki, hogy zaklatni 

kellene az egyházközségeket az iskolák jó karba 
helyezésére. : 

Zaklatják is. És mi a válasz, hogy a jobb 
állapotot az egyház község anyagi ereje nem en- 

gedi meg - s aztán marad minden a régi lábon. 

Kár volt, hogy az elemi népoktatásnak oly 

sok ág-bog adatott, hogy az elemi népoktatást 

az állam, a község és a falekezetek gyakorolják, 
holott, ha a községre bizzák azt, ma a községek- 

ben a népoktatás két-három aunyi haladást mutat- 
hatna fenn. 

S ez nagyon természetes. 

Mert egy község bármely kicsiny legyen 

egy jó karban lévő iskolát tud fenntartani, de 

kettőt hármat nem és akkor könnyebb volna az 

ellenőrködés, az administrálás; a község ereje nem 

oszlanék meg hiában három-négy felé, csak egy 

irányban s abban az irányban jót tudna felmu- 
tatni. 

Sok iskolánk van most s nincs meg az e- 

redmény. 

Holott a községnek nem sok iskolára, ha- 

nem egy és jó iskolára, van szüksége. 

Szomoru dolog volna, ha a felekezeteknek 
jó iskolájuk nem volna. Van, de ez oly kevés, 
hogy kivételt képez. Ezért a kivételért kellene ki- 

községet utasitani az iskola fentartására. 

- A képviselőház védarő bizottsága 
tegnapelőtt délben az országos ülés után tárgya- 

lás alá vette az 1871. VII t. cz. módositásáról, 

illet leg az 1868, XLI. t. cz. 19 §-a alapján 

rendszeresitett honvéd orvosi tisztikar ujjászerve- 

zéséről szóló trjavaslatot s azt ugy általánosság- 

ban, mint részleteiben elfogadla. 

A tjavaslatot most a pénzügyi bizottság 

fogja pénzügyi szempontból tárgyalás alá venni, 

minthogy 31.981 frtnyi költségtöbbletről van szó 

s azután visszaküldvén a véderőbizottsághoz, ez a 

szünet után a házhoz fogja benyujtani. 

- A képviselőház közigazgatási bizott- 
sága teguapelőtt a nyilvános ülés után összegyül- 

vén, tárgyalta a gyámügyi tjavaslatra vonatkozó 

albizottsági munkálatot. 

Az albizottság munkálatát vévén alapul a 

bizottság, némi módositással mint 1. §. a követ- 
kező szöveg állapittatott meg. „A teljeskoruság a 

24. év leteltével éretik el. Ez áltai azonban nem 

érintetik az 1874. XXVI. t. czikknek a nőkre 

vonatkozó intézkedése.? Az I. fejezet többi része 

tak mondva, s minden legkisebb vonatkozás nél- 

kül arra, mintha visszautasitás akarna lenni ré- 

szemre. 

Ezért nem is leptek meg, sem bátorságomat 

el nem vették mint az alkalmasint történt vol- 

na ezelőtt három nappal. Egy túl áradó sziv val- 

lomásának sem vettem e bizalmi kitörést, mely 
kész elfogadni bárminő jővőt, mely tul helyezi 

őt a jelenen. A szavak egyszerüsége, jóindulatu 

kifakadása, a leány ártatlan gyermekded arcza, 

megjelenése, magatartása, egészen meg nyerték szi- 

vemet. Éreztem, hogy egy, egész a lelke mélyeig 
őszinte, igaz elméjü lénynyel állok szemben, ki- 

nek okossága, érző szive van, ki épp oly szerény, 

mint minő önfeláldozó tud lenni. Nem is csalód- 

tam, miss Love, valóban ilyen volt; köré- 
ben léve lázas lelkesültségem szelidebb érzelmek- 

nek adott helyet, vérem lecsillapult, s nyugodt be- 

szédére figyelve, inkább a baráti vonzalom va- 
rázsát mint a szerelem emésztő tüzét éreztem 

iránta. 

Egy óra lefolyta után atyja is megjelent, 
igon szivesen fogadott. s megmarasztott ebédre. 
Bármennyire figyeltem is, egyetlen titkosan val- 
tott pillantást sem birtam felfedezni miss Love 

és közte, s nyugodt magatartásukból láthattam, 
hogy Love valóban mit sem tud semmiről, mig 

Butler ur a legnagyebb nyugalommail várja, hogy 

leánya kezdjen el előbb beszélni vele felőlem. 
Jövendőbeli apósom legszeretetreméltóbb s 

barátságosabb ember volt a világon. Semmi sem 

Ki ne látná be, hogy bizony ez nagy nyo- 

kevés módositással, az albizottság által előterjesz- 

tett szöveg szerint állapittatott meg. 

Rómából, hogy Garibáldi Menotti állitólag és igen 
elterjedt hirek szerint köriratilag szólitotta föl párt- 

ja kiválóbb tagjait, miszerint most tegyenek meg 

mindent, hogy Dél-Tirolt Olaszországhoz lehessen 
csatolni. Beszélnek pénz-, fegyvergyüjtésekről, sőt 
önkénytes csapatok szerzéséről is. Mindez azonban 

a nevezett lap tudósitása szerint roszakaratu ko- 

holmány. Olaszországban ma senki sem gondol a 

hirhedt Trentino-kérdésre, s ha gondolaa is, a 

kormány oly erélyesen lépne föl ellene, mely min- 
den kisérletet alapjában megsemmisitene. Nicotera 

sokkal erélyesebb ember, semhogy a kalandvágyók 
merészelnének vele kikötni. 

A háboru. 

venni a népoktatást a felekezetek kezéből s a 

Az angol és orosz kormány között, 

hir szerint, tárgyalások vannak folyamatban, ma- 
lyek czélja megállapodni Oroszország hadmüvele- 

teinek demarcationális vonalát. Mint mondják, 

Suvaloff gróf is ez ügyben utazik most Pétervár- 
ra az angol kormány terveinek és kivánságainak 

előterjesztésére. Ha sikerül ez ügyben megállapo- 

dásra jutni, Anglia továbbra semleges marad, kü- 

lönben nem. 

Oláhortszág fejedelme összeölelkezett már 

Miklós nagyherczeggel, a muszka had főparancs- 

nokával Plojesztben. A nagyherczeg visszaadja 
Károlynak a látogatást Bukarestben s hihetőleg 

( ez alkalommal fognak elintéztetni némely diffe- 

rencziák, melyeket az april 16-ki conventió még 

fönhagyott. Az oláhok azt kivánják nevezetesen, 

hogy az oláh sereg, habár muszka fővezénylet 

alatt, de mégis önállólag „cooperáljon" s az oláh 
csapatokba ne vegyittessenek muszka csapatok. A 

muszkák viszont azt hangoztatják, hogy ők a con- 

ventiókban nem kötelezték magukat arra, hogy 

csapataikkal Kis-Oláhországot meg ne szállják. 

Károly fejedelem csak ezen differencziák kiegyen- 

litése után fog tényleg hadseregének élére ál- 

lani. 

A bolgárok proclamátiója. 

A bolgár központi bizottság, mely most 

,Ildeiglenes bolgár nemzeti kormány"-nyá alakult 

át, proclamátiót intézett a „bolgár nemzethez" 

melyben a többek közt ezeket mondja : 

A merre tekintünk, szerencsétlen hazánk 

völgyeit vérrel áztatva látjuk. Békésen türtük el 

rettenetes szenvedéseinket, mert hittük, hogy kő- 
zeleg a megváltás. Reményünk valósult. Oroszor- 

szág meg akar minket váltani. Talpra kelt, hogy 

számot kérjen elontott vérünkért és megfenyitse 

elnyomóipkat. A legközelebbi (?) időben Bulgá- 
riában az orosz lobogók fognak lengeni, melyek 

árnyában számunkra jobb (?) jövő fog megál- 
lapittatni. Az oroszok mint testvérek jönnek hoz- 

zánk, hogy rajtunk segitsenek, de a nélkül, hogy 
a maguk számára valamit kivánnának. Az oro- 
............................... 

váló gyermekded kedély párosult nála, mély elme 
tehetséggel, szelidség, szivjóság, mások iránti tisz- 

telet s elnézés, ritka kellem a társalgásban, a 

legtisztább s nemesebb érzemények voltak tőjel- 
lem vonásai; ilyen volt Butler ur. Azt mondhat- 

nók, hogy e pontig leánya ki nagyon hasonlitott 

hozzá arczban, való és hü képmása volt e meg- 
becsülhetlen tulajdonok birásában; de Butler ur- 
nak az a hibája volt, hogy mind e tulajdonokat, 
tulságos mértékben birta. Türelmessége vagy op- 
timismusa, egész a hanyagságig fajult a családi 
s társadalmi boldogságot illető gyakorlati kérdé- 
sek terén, semmi felmerült esemény nem ejté őt 

soha nyugtalanságba. Nem akart, vagy nem birt, 

előre látni semmit. Vagy legalább nem a maga 
idejében, és nem tudván félbe szakitani róá néz- 

ve ily kedves tudományos buvárlatait, vagy lelkét 

egészen átengedve a szép természet szemléleté- 
nek, hagyta a dolgokat folyni a magok rendjén, 

a nélkül, hogy legkevésbbé is kormányozni igye- 
keznék az események menetét maga körül. 

Öszszevetve saját észleleteimet az ügyvédünk- 
től kapott felvilágositásokkal, azonnal beláttam, 

hogy Butler urnak semmi bofolyása nem leend 
azon elhatározásra, melyet leánya irányomban ten- 
ni fog, hogy a házas életben a kölcsönös meg- 
elégedést és boldogságot nagyon természetes és 
egyszerű dolognak tartja, hogy teljes bizalmát 
helyezi a miss Love itélő tehetségébe és mély be- 
látásába, végre, hogy vakon belenyugszik kit vá- 

- Uj trentinó-kérdés. A ,P. C.7-nek irják 

emlékeztetett rajta az unalmas szoba tudósra; ki- 

szok, kik az oláhok, szerbek és görögök számára 
szabad existentiát küzdöttek ki, ugyanazt akarják 
a mi számunkra is. ; 

Testvérek! Ütött a nagy szent óra, melyben 
mindnyájunknak, mint egy embernek, fölkelni és 

az oroszok oldala mellett harczolni kell. Fegyver- 

kezzetek a mint csak lehet, méltóknak kell mu- 

tatnunk azon sorsra, melyet számunkra készitnek. 

Érdekünk, jövőnk és megváltásunk követelik, 

hogy a megváltók oldala mellett harczoljunk. Egy 
nagy erőfeszités - és méltóknak fogunk bizo- 

nyulni a szabadságra. 
Bolgár nép! Te magad fogod kormányozni 

önmagad. Egyelőre engedelmeskedjél az ideigle- 
nes nemzeti kormánynak, melyet hazafiak válasz- 

tottak. E kormány nemsokára körödben fog meg- 
jelenni s akaratod szerint kormányozni. Egyelőre 
román földről kiált hozzád: Előre bolgárok! Is- 

ten velünk és orosz testvéreinkkel! 

Bosznia megszállása. 

A ,„Manchester Guardiant ragusai levele- 

zője május 2-áról a következő levelet intézi az 

emlitett laphoz: 

Arról értesithetem önt, támaszkodván a leg- 

magasabb dalmát katonai tisztviselők nyilatkoza- 

taira, hogy Ausztria végleg elhatározta Bosznia 

megszállását. Ha csak valami véletlen, előre nem 

látott esemény közbe nem jön, a megszállás má- 

jus 20-án veszi kezdetét, de lehet, hogy később. 
Minden idevágó katonai intézkedés be van fejezve 

s nagy mennyiségü hadiszer áll főlhalmozva Gra- 

diskában, Broodban (a Száva mentén), valamint 
itt Ragusában is s Dalmatia egyéb helyeiu. 

Az invasio fővonalai valószinüleg a követ- 

kezők: 

1. A Broodtól Serajewoig, Bosznia főváro- 

sáig vezető országut. 

2. A gradiskai, banjalukai és serajewoi or- 

szágut. 

3. A Novitol Banjalukáig vezető ut és vas- 

pályavonal. 

4. A Narenta-völgy. 

Csatatéri hirek. 

Pétervár, május 14. A csatatérről követke- 

ző tudósitások érkeztek : Alexandropol, május 12. 

700 főnyi török lovasság, hegyi lakosokból állva, 

kimenekült(!) Karsból, melynek lakosságát a tő- 

rők csapatok felhivták, hogy fegyvert ragadjon s 

a csatatérre menjen. Achalkalaki, május 12. E 

hó 5, és 10-én kémszemlék tartattak Ardahan 

ellen; 9-én csatározás folyt török gyalogsággal, 

mely Kars várából jött, de az orosz ágyuk ne- 
hány lövése után ismét a várba vonult vissza. 

Poti, május 12. „Constantin? orosz gőzös ide 

érkezett a nélkül, hogy ellenséges hajóval talál- 

kozott volna, 

A Kaukazusi lakók lázadása. 

A berlini „Tagblatt'-nak távirják tegnap- 

előttről a következő fontos hirt: A batum-karszi 

orosz kaaukázusi hadsereg háta mögött a 

kaukázusi hegyi lakók között lázadás tört ki, mely 

az orosz invazionális hadsereget müködési terétől 

elzárhatja. Az abechasok törzse lázadt fel. Folyó 

hó 12-én pedig az egész orosz-abchasi part elfog- 

laltatott a török hadihajók által, nagy tüzeléskőö- 
zött. A támadás különösen nehány orosz parti 

erőd ellen történt, melyek a cserkeszek leigázása 
végett emeltettek, ilyenek Novaginek, Pisundja, 
Gagry, Suchum Kalek stb. A veszély folyvást nö- 

vekvőben van, miután a többi törzsek is csatla- 
koztak az abchasokhoz. A fölkelők a távirdákat 

; . 
nagyobbrészt szétrombolták. : 

! Brailla oroszosodik. 
Brailában az ottani kereskedők, a mióta az 

oroszok a városban szállásolnak, boltjaik czégjeit 
hirdetményeiket stb. orosz nyelvre változtatták. 
Mindamellett is azonban kevés hasznuk van az- 

olán uraknak az „előzékenységből:, mert az oro- 

szoknál most nem igen akad csillogó imperial s 
rendesen nyomoruságos papirrubel jő forgalomba, 

Az orosz hadseregnek szükséges szállitásokat sem 

végzik román kereskedők, mivel az összes megbi- 

zások orosz és bolgár kereskedőknek adattak. 
Aa angol királynö nyilatkozata. 
Az anugol királynó figyelemreméltó nyi- 

latkozatot tett e hó 11-én az Aldershottban tartott 

szemle alkalmával. A szemle végén ugyanis Steel 

tábornoknak a következőket mondá: „Reméllem, 

ogy a1ón nehéz helyzetben - melyben Anglia je- 
lenleg van nem fogom magamat kényszeritve látni 

az önök batorságát igénybe venni. Deha vára- 
kozásom ellenére csapatainknak vitézségét a 
keleten fel kellene használnunk, telyes bizalmat 

helyezek a hadsereg hazafiasságába s a tisztek 

értelmes és felvilágosult odaadásába. 
Ezzel szemben érdemes följegyezni a kons- 

tantinápolyi lapok azon hirét, hogy atórök 
külügyminiszter a napokban állitólag oda nyilatko- 

zott volna, hogy az esetre, ha Anglia a semleges- 

ségből ki nem lép, a porta Oroszországgal 
külön békét köt, Bolgárországnak autonomiát 

ad és Armenia egy részét Oroszországnak átengedi. 

Táviratok. 
Konstantinápoly, május 15. Egy orosz 

hadosztály, mely gyalogság, lovasság és tüzérség- 

ből állt, Potbauchinái a Dobrudzsába nyomult, - 

hol összeütközés történt. 

Bécs, május 15. A „Neue fr. Presse" je- 

lenti, hogy az oroszok Gyurgyevonál 30 re- 

dout épitésén dolgoznak. Ruscsukban minden órán 

várják az ágyuzást, mivel azonban az oláhok üte- 

gei csak védelmi czólokra valók, a bombáztatás 

miatti aggodalom alaptalannak látszik, 

Páris, máj. 15. A „Defeuse" czimüű lap 

Plater László lengyel grófnak egy Zürichben 

május 14-dikén kelt iratát közli, mely tiltakozik 

a „Memorial Dipl." azon állitása ellen, hogy ő 

Lengyelországban fölkelést tervez, és kijelenti, hogy 
jelenleg minden főlkelő mozgalom Lengyelország 

elleneinek czélját mozditaná elő. A felszabadulás 

órája még nem ütött. 

Országgyülés. 

A képviselőház máj. 14-iki ülésében elnök 

bemutatja Kolozsmegye kérvényét az 1870. 8. t. 

cz. módositása iránt. 
ezsen ! 

lasszon férjeül és hogy csak tőle magától, s egye- 

dül tőle reménylhetem megnyerhetni kezét, egye- 

dül rajta áll felettem határozni. 

Ez után már nyugodtabbnak éreztem ma- 

gam. E merőben akarat nélküli ember, mihelyt 
nem tudományról volt szó, nem gondolhatott ar- 

ra, hogy éltemet ővéhez bilincselje, s nagy hihe- 
tőséggel nem leend szükségem, ha egy házban 

laknám is vele, több vagy kevesebb szabadságot 

erőszakkal vivni ki tőle. Abban perczig sem két- 

kedtem, hogy miss Love, ha sikerülend megnyer- 
nem szerelmét, másként érezne e tárgyban 

mint én. 

Most tebát már csak erre irányult minden 

vágyom, minden gondolatom. Én szerettem, imád- 

tam őt. s érzelmeim őszinteségéből meritettem re- 

ményt és bizalmat, hogy sikerülni fog megértetni 
általa. 

Szerencsétlenségre a házasuláshoz kötött fel- 

tételek kiállhatlan utálatosok Francziaországban, 

különösen a vidéken. A kis aszszonykákat ugy őr- 

zik itt, mint valamely titokteljes szentséget, me- 

lyet kiismerni csak akkorrá lehet, midőn vissza- 
lépni már késő. 

Félnek, hogy baj származik belőle, s jó hi- 

röknek árt, ha szabadon kiteszik őt annak, hogy 

megismerhessük.jAz aljas rosz indulatu szószátyár- 
ság melyet nem félnek közvéleménynek nevezni (ily 

módon rágalmazván a becsületes emberek vélemé- 
ményét) mohón kap az alkalman okát fürkészni 
egy felbontotl házassági tervnek, és mindig ab- 

ban igyekszik, beszenynyezni az illetők jellemét, 
aljas szinben tüntetni fel a dolgot, bár mi lett 
légyen is a meghasonlás oka. 

E szerint nem volt szabad többszőr mint 
háromszor találkoznom miss Love-val, mielőtt 
atyjának nyilatkoznám. E három látogatás után 
becsületem le volt kötve s csak is nagyon fon- 
tos ok miatt szakithattam volna félbe az isme- 
retséget. Már pedig azt nem tartják fontosoknak 
ha az ember felfedezi, hogy a jellemek és izlés 
nem egészen öszhangzó. Az igaz, hogy ha ki sam 
is jelentem szándékomat határozott szavakban, 
Butler urban nem lett volna elég erély arra, 
hogy ajtót csukjon előttem; leánya mit sem tudván 
a dologról, nem gondolt volna arra, hogy emlé- 
keztesse őt. Külömben is egyik sem látszott igen 
törődni a vidékbeli szokásokkal; de én nem mel- 
lőzhettem azokat, nekem nem volt szabad hirbe 
hoznom azon nőt, kinek nevemet szándókoztam 

adni. 
- Szivesen fogadom ön ajánlatát, válaszolt 

Butler ur, eleibe terjesztett kérésemre, de azt 
most még nem tudom megmondani, ha leányom 
is ugy fogadja-é. Ha megkérdeném tőle, minő 
véleménnyel van ön felől, azt felelné, még igen 
kevéssé ismeri arra, hogy megitélhesse jellemét. 

Jójjön el még többször is hozzánk, felhatalma- 

zam erre, s bele egyezem, hogy beszéljen vele 

személyesen sziv ügyéről. Ne zaklassa igen erős- 

sen, hogy igent vagy nemet mondjon; elmélked- 
ni, gondolkodni fog a dolog felől, már jól isme- 

rem őt. Jelenben csak annyit mondhatok, hogy 
ellenszenvet nem érez ön iránt, mert nem kerüli 
társaságát s szivesen társalog önnel, mig más fia- 

tal látogatók ellen az első percz óta kedvezőtlenül 
nyilatkozott. 

(Folyt. köv.) 



A kérv. bizottsághoz utasittatik. 

Kihirdettetik a tegnapi választás eredmé- 

nye, mely szerint megválasztatott a közoktatás- 

ügyi bizottságba Pauler Tivadar, a VIII. biráló- 

bizottságba Mikó Bálint. 

Következik a fővárosi képviselők számának 

szaporitásáról szóló javaslat. 

Pulay Kornél előadó röviden ajánlja el- 

fogadásra a javaslatot. 

Ragályi Gyula elvi szempontból nem he- 

lyesli a javaslatot, mert ez által azt sankcionál- 

juk, hogy a képviselők száma kevesebb nem lehet, 

mint azt az 1848-ki törvények meghatározták. Ha 

a 48-ki törvények nemzetünk függetlenségét biz- 

tositó részeit fel lehetett adni, nincs ok rá, hogy 

ez fentartassók, mely semmi tekintetben sem 

czélirányos. A parlament jelen szerkezetében nem 

tudta megoltalmazni Magyarország törvényes jo- 

gait, a mi arról tanuskodik, hogy alkotmányunk 

nem egyéb, csak látszat; erre pedig nincs szükség 

ily nagy testületre, melynek egyéb dolga sincs, 

csak az adókat emelni s e körül oly intézkedése- 

ket tenni, minőket az önkényuralom nem mert 

volna tenni. Ő a czenzus emelésének is barátja, 

mert a népjogokat kisebb testületek által jobban 

látja védve. A jelen kormány magatartását a mult 

választásoknál helyesli, de emlékeztet arra, hogy 

legközelebb Tisza egyik barátja ugy nyilatkozott, 

hogy a jövő választásoknál az ellenzék szét fog 

szoratni, mint a pozdorja. Nem fogadja el a tőr- 

vényjavaslatot. 

Tisza Kálmán belügyminiszter és minisz- 

terelnök röviden reflektál a javaslat ellen fölhozot- 

takra. A mi itt mondatott a képviselők számának 

szaporitásáról, az lebet helyes és vitatható, de nem 

tartozik e tárgyalás keretébe. Ép oly kevéssé tar- 

toznak ide a választási eshetőleges pressió fejte- 

getései. A mi a javaslatot magát illeti, a helyzet 

itt az, hogy a ház utasitotta a kormányt, hogy a 

választókerületek uj beosztásáról szóló törvény- 

czikk folytán fennmaradt 2 képviselői hely a fő- 

városnak jusson. Ennek teljesitéséről van itt szó, 

s azért ajánlja a javaslat elfogadását. (Általános 

helyeslés). 

A ház erre ugy átalánosságban, mint részle- 

teiben változatlanul elfogadja a javaslatot. 

Következik az urbéri novella tárgyalása. 

Juhász Mihály előadó ajánlja elfogadásra 

a javaslatot. 

Horvát h Gyula az erdélyi viszonyok szem- 

pontjából ellenzi a javaslatot, annál is inkább, mert 

ez pénzügyi érdekeket igazságügyi intézkedések 

által akar gyámolitani. 

Perczel Béla igazságügyminiszter hangsu- 

lyozza, hogy a javaslat intézkedései a kincstár 

érdekeinek is megfelelnek ugyan, de követeli azo- 

kat az igazság szempontja is. Ajánlja a javasla- 

tot elfogadásra. (Helyeslés.) 

Szól még Ragályi Gyula, ki a függőben 

levő perek iránt kér felvilágositást, mit a mi- 

niszter megadván, a javaslat átalánosságban el- 

fogadtatik. 

A részletes tárgyalásnál a javaslat vita nél- 

kül elfogadtatván, a holnapi ülésre kitüzetik a 

ma elfogadott javaslatok harmadszor való felolva- 

sása s a ház költségvetésének tárgyalása. 

fizzel az ülés - 12 óra előtt - véget ér. 

Párisi levél. 
Páris, május 18-án. 

(Saját levelezőnktől.) 

(C) Paul da Cassagnace jónak találta a par- 

lamentben az oroszok részére demonstrálni. 

Bármily sympathiával is viseltetem külön- 

ben az érdemes képviselő irányában, e russophil 
heccet igen megrovandónak tartom s bizonyos te- 

gintetben lealázónak rá nézve, mert bizony az 
igazat megvalva igen basonlit az az orosz czár- 

nak mintegy kézcsókolásához. Márpedig az ilyes- 

mi nem illik egy francziához. 

Persze a párisi orosz követség összes sze- 
mélyzete s a ki csak orosz van itten, nem mulasz- 

tották el ez alkalomból a képviselőt üdvözőlni, mond- 
ják, hogy az utolsó posta magából a távol Urosz- 

országból is hozott egy egész eső üdvözlő levelet 
Paul de Cassagnace részére. : 

Az eset a következő: 

Nancyban megjelenik egy „Sentinelle" ne- 

vü zuglap, s mivel valószinüleg ez az egyedüli 
orosszellem egész Francziaországban Paul de Cas- 

saduae, - hogy hogyan nem jutott ő hozzá, elég 
az hozzá, miszerint okozott ebben egy czikket, mely 

az orosz politikát nemcsak, hogy megrója, de ma- 

gát a czárt is parasztos módorban s alanti kife- 
jezésekkel insultálja. 

Ennek az ismeretlen zuglapnak czikkei alap- 

ján egy intelpellácziót intézett a kormányhoz, meg- 

kérdezve őt, vajjon szándékozik e intézkedni, mi- 

szerint a köztársasági lapok (a kérdéses zuglap 

köztársasági) ne zavarhassák meg a barátságos 
viszonyt a franczia s orosz kormányok között gyü- 

löletet szitó czikkeikkel stb. stb. 

Ennek az egész heves jelenetekkel lefolyt 

interpelláczión.. eredménye a következő volt: 
Mivel Paul de Cassagnace az egész köztár- 

sasági pártra ráfogta a Sentinelle politikáját, csak 
protestáltak az ellen mintha ott a fölolvasott czik- 

kek tartamát helyeselni akarpák, továbbá a kor- 
mágnyelnök sajnálatát fejezte ki a fölött, hogy 
lyesmi Francziaországban megtörtéuhetik s kije- 

lentette, ha az orosz követség kivánni fogja üldöz- 

tetni fogja a kérdéses zuglapot. 

Kérdem nem annyi e ez, mintha Franczia- 

országnak törvényhozása ünnepélyesen kijelentette 

volna, hogy ő russophil. 

Hiszen utóvégre Francziaországnak ép oly 

oka van az oroszokkal szerelmeskedni, mint a ma- 

gyaroknak a törökökkel, de történjék az méltó 

alakban s nem oly alakban, mint a hogy a Paul 

de Cassagnace által előidézett parlamenti russphy 

demonstratió történt. 

A tölgyesi-szoros és közlekedései a 

székpataki új út. 
III. 

(Vége.) 
E székpataki darabka út lesz nem kicsiny 

jelentőségü tényezője annak, hogy a keleti he- 

gyek közötti elzártságában, az egész világ által 

immár élvezett vasútnak egy morzsájával sem 

biró s igy a közlekedési mizeriák miatt messze 

maradt Gyergyó s e határszéli 50-100 ezernyi 

székelységnek jelenben csak tengő ipara s köz- 

gazdasága, e főirány forgalmi útja által elérhető 

kibontakozása folytán valahára lendületet kapva 

felvirágozhassék. 

Tényezője lesz annak, hogy e határszéli 

hegyvidék milliók értékében heverő term. kincsei 

e főirány forgalma által felkereshetők s hdzzá- 

férhetők lévén, a közvagyonosodás lehetővé tétele 

s emelésére a gazdaság, kézmű és gyáripar s bá- 

nyászat által kiaknáztathassanak; erdőségei ren- 

dezettebb alakban, még nagyobb mérvben s ki- 

terjedtebb irányban hasznosittathassanak; világ- 

hirű ásványvizeinek értékesithetése, élvezhetése, a 

lehető legkiterjedettebbé tétessék, s mindezek ntán 

ugy a munkás szorgalom jutalma, mint ezek által 

az állam jövedelme lehetőleg emelkedjék. 

Ez lesz tényezője annak, hogy a tölgyesi 

állami zárpont forgalma, mely a jelen viszonyok 

közt, hivatalos kimutatás szerint, átlagban éven- 

ként alig tesz 300 ezer frt értéket, tényleg azon- 

ban, minden forgalmi tárgyat beértve = 2 és fél 

millió frt ért: az itt, e keleti útvonalnak e szék- 

pataki út általi teljes megnyitása esetén, ugy az 

erdélyrészi, mint Moldva és bukovinai kereskede- 

lem ez útra gravitálandó forgalmának növekedése 

által ki sem számitható mennyiségre fog emel- 
kedhetni. 

E darabka út lesz tényezője annak, hogy 

az állam jövedelme a postai forgalomnak e ki- 

nyitandó fővonalon gyorsaság és könnyen járható- 

ság által élénkebbé válhatása folytán jelentékeny 

szaporodást, a kereskedelmi, közigazgatási, politi- 

kai és társadalmi összeköttetés nagy könnyebbsé- 

get és mérhetlen nagy előnyt fog nyerhetni. 

Mert ugyanis sajnosan érzi ez országrész és hin- 

nünk kell, hogy az állam is, hogy jelenben a 

Szász-Régentől csak Dédáig s tulról Gy.áSzent- 

Miklóstól Topliczáig eljövő posta járat, az ez ál- 

lomások között eső 5 és háromnegyed marosszo- 

rosi távon egészen megszüntetve lévén, a Szász- 

Régen vidékéről Toplicza vidékére -- Gyergyóba 

vagy épen Borszék és Tölgyesbe és viszont kül- 

dendő levelezés, az ezen könnyen és legjobb úton 

gejarható 5 és háromnegyed mértföld belyett per 

Vásárhely, Segesvár, Csikszereda, Szent-Miklós 

roppant kerülést téve, épen 10 annyi = 50 

mfldet kénytelen megjárni. De ez még nem min- 

den. Az ezáltal okozott baj abban éri el aztán 

legfőbb koronáját, hogy a Topliczára, Borszékbe, 

Tölgyesbe sat. s ezeken át vagy viszont külden- 

dő málha 10 fonton felüli sulyban nem vitet- 

hetvén át a „Közrez"-en: a posta által fel sem 

vétetik ott helyben, de kivülrel küldött nagyobb 

sulyu málha: ott reked valamelyik állomáson, ká- 

rára az illetőnek. Képzelhetni aztán, hogy e jelen 

postai állapot átalában a forgalomra, a magán és 
közérdekek körüli szükséges teljesitések menetére 

s különösen a székelységnek egyedüli kereset mond- 

hatni: életforrásat adó egyetlen jelentős ipartelepe, 

egésségügyi tekintetben pedig országos érdeket kép- 

viselő Borszék látogatottságára s forgalmára 

mily zsibbasztó és káros befolyást képes gyako- 

rolni, mely annál fokozottabb lesz azáltal, hogy a 

Közrez hágói miatt szerfelett terhes közlekedési 

viszonyok minden oly iutézményeket. melyek ál- 

tal a gyors, biztos, olcsó és könnyü szállitás s uta- 

zási kényelem, a forgalom növekedésének e ténye- 

zője eszközöltethetett volna - lehetlenné tévén: 

jelenben minden bármi czélu érintkezés e pontok- 

kal bizony körültekintést igénylő feladatot képez. 

Mind ezen bajok azonban e székpataki ut kiépi- 

tése által azonnal megfognak szünni. A teher- és 

személy azállitás könnyüsége az ezen egyenes, rö- 

vid, akadály és nehézség nélkül járható vonalon 

lehetővé tétetvén: meg fog nyilni a vidék kebele 

a világnak, ki fog nyilni főkép az eddig annyira 

gyér látogatókkal ajándékozott magyarhoni részek- 

nek s átalában a nyugat forgalmának, és e min- 
den bizonnyal bekövetkezendő körülmények legel- 
sőben fogják szükségessé tenni az itt eddig nél- 

külözött postaijárat felállitását, mely ez orszá- 

gos vonalon uem csak a levelezést illetőleg nye- 

rend tetemes mérvü forgalmat, de a diligence 

szüksége is előfogván állani: jövedelme a nyeresé- 

ges személy- és málha-szállitás forgalmával ok- 

vetlenül növekedni fog. 

De tényezője Jesz e székpataki-út legfőkép a 

hadászati czélok érvényesithetésének 

is; mert a jelen-küszöbön álló hadiesemények szem- 
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pontjából oly fontos positiót képező tölgyesi-szoros 
közlekedéseinek s országhatárunk ez oldaloni vo- 

nalának védelme csak is e fő forgalmi úton - 

ennek e székpataki út által leendő kinyitása foly- 

tán - fog czélszerün s kellő sikerrel eszközőltet- 

hetni. A csapatok és ütegek mozgositásának igé- 

nyo a moldvai szélekre, valószinüleg e ponton fog- 

ja magát éreztetni legsürgősebben. E szoros védel- 

me sürgősnek mutatkozik, s miután a mozgositás 

a „Közrez" hágói s meredek járása miatt siker- 
rel nem eszközölhető; a hadi összpontositások ki- 

vitele csakis az oldal védművekkel könynyen el- 
látható e fő-utunkon fog történhetni. 

És végre tényezője lesz e darabka út azon 
békésszellemű s nagy horderejü következmények- 

nek, melyek szerint a fővonal e székpataki út ál- 

tal országos forgalmivá tétetvén - addig is mig 

az ennek nyomán - mindenek ohajtása szerint - 
egyszer létesitendő M.-Vásárhely, Sz.-Régen, Top- 

licza, Tőlgyes, Niamez, Peskányi vasut hatalma 

azt sokkal fokozottabb mérvben kellő szinvonalra 

emelendi: ez utoni jövend el - ez elzárt - s 
szellemi és anyagi jóllétét illetőleg minden term. 

gazdasága iparkodó s értelmes volta mellett is nagy 

részt valóban siralmas állapotban lévő vidékre, a 

közmivelődés, potgárosodás, műveltség, s az embe- 

riséget nemesebb irányban vezető nevelés országa, 

hogy áldásait e bajokban gazdag s minden jóra 

fogékony földön tevékennyé tegye. 

Mindezekben a tőlgyesi-sszoros és köz- 

lekedéseinek, főkép a Székpataki uj ut-nak 

mint Moldva-keleti összeköttetésünk kapcsának or- 

szágos érdekü fontossága, előnyei, és szükségessé- 

ge ugy hiszem elegendőleg kimutatva lévén; a 
közvélemény s ez országrész átalánosan érzett 

hitét, óhaját és bizalmát vélem tlmácsolni a nyi- 

latkozatban, melyszerint hazafias aggodalommal 

nézvén főkép a jelen muszka-török hadi mozgal- 

mak között a tőlgyesi-szoros, s ezen át a 

határszéóli székelység és az ország jővőjét fenyege 

tő eshetőségek elébe, támaszkodva ezon már év- 

tized óta tett számtalan közlésekre, mlyek ez 

utvonal ér dekében annyiszor adtak a közóhaj és 
szükségérzetnek kifejezést; támaszkodva arra, mi- 
szeriat ugyan a Sz.-Régen Toplicza-i vonal kiépi- 
tését mult 1876-ban a kolozsvári keresk. és ipar- 

kamara is kérvényezte; támaszkodva arra, misze- 

rint e Szász-Régen, Borszék Tölgyes.i utat maga 

a volt n. mélt. közl. miniszteriam már az 1871- 

ki orsz. gyülés elé terjesztett orsz, közl. hálóza- 

tok sorába felvéve: annak államköltségen leendő 

kiépitését elhatározta s támaszkodva végre azon 

körülményre, miszerint e vonal Sz.-Régen Topli- 

cza közti részét hadiczélokra legsietősben kiépité- 

sét a jelen közlekedési miniszterium: ennek a 

védelmi erő s intézkedés nélkül semmi esetre sem 

hagyható tőlgyesi-szoros érdekében csak is ugy 

lehet értelme, s csakis ugy lesz hadiczólokra va- 

ló rendeltetésének kellőleg megfelelő, ha e székpa- 

taki-ut kiépitése által kiegészitett fővonal-hadi- 

csapatok és ütegek szállitására felhasználható le- 

end; támaszkodva mondjuk ezekre : 

Teljes reménnyel hisszák hogy a közl. mi- 
niszterium a legközelebb mult február hóban be- 

terjesztett tervek s kérvények alapján e Sz,-Régen 

Borszók tőlgyesi vonal illetőleg az ezt egyenes 
irányban kiegészitő székpataki-ut-nak országos 

költségen vagy segélyezés mellett való ki- 

épitése iránt a lehető legsürgősben intézked- 

ni fog. 
Margitay, 

urb. és épit. mérnők. 

IRODALOM és MUVESZET. 
Szinházi esték. 

N.-Várad, 1877. máj. 15-én. 

Troubadour, Kintornás család, Essex gróf. 

Tisztelt szerkesztő ur! 

Szom. máj. 12-én mutatta bemagát a kolozsv. 
nemz. szinház opera személyzete „Troubadour"- 

ban Verdi ez őrök szép zenejü dalművében. Az 

előadók Scholastert (Manrico) és Marczellt (Fernan- 

dó) kivéve, már régi ismerősei közönségünknek, s 

mig ezek az ujdonság ingerét ébresztették föl ben- 

nünk, amazokat a viszontlátás szives „isten ho- 

zott"-jával üdvözöltük. Gerecsné (Leonora) ez al- 

kalommal ugyan nem szakmakörében mozgott, s 

fényes tehetségét nem érvényesithette a maga 

nagyságában, mindazonáltal meggyőzött bennün- 
ket a felől, hogy az évek sora nyomtalanul ha- 

ladt el coloratur énekesnőnk gyönyörű hanganyag- 
ján. Közönségünk szivélyes tapssal fogadta meg- 

jelenésekor, s tetszéssel kisérte erőteljes játékát 

mind végig. Caravatti (Luna gréf) tavaly óta s0- 
kat vesztett félszeg mozdulataiból, mi nem egy- 

szer az illusió rovására esett, hangja csengő erő- 
teljes, intonatiója biztos. Benne oly erőt bir a 

társaság, kinek helyét ez idő szerint bajos volna 

pétolni. A tapsból bőven jutott neki is. 

Scholastert jó hir előzte meg, s vele szem- 

ben várakozásaink nagyobb mérvüek voltak, sem- 

hogy az, a mit nyertűnk kielégithetett volna. Le- 

het azonban, hogy ez este nem volt kellően dis- 

ponálva, vagy hogy elfogultság nyüge alatt nyö- 

gött, mi nála, mint pályája kezdetén álló ember- 

nél, nem is volna nagy csoda. Véleményünket ké- 

sőbbre tartjuk fenn, a mikor a mi légkörünkkel 

már jobbban megbanátkozott. 

Marczel, hasznavehető, ügyes szinész. 
Legtöbb tapsot aratott ez estve Dalnokiné 

(Azucena) szerepében. E kedvencze Nagyváradnak 

ma is ugy gyujtott, lelkesitett, csengő, üde hang- 

jával, mint évekkel ezelőtt, a mikor őt először 

hallottuk. 
A karok kitünően müködtek közre, a zene- 

kar Jakobi vezetése alatt jól megállotta helyét. 

Közönség, daczára a már meglehetősen so- 
kat látott és halott dalmünek, nagy számmal 

volt. 

Május hó 13-án „Kintornás-család" került 

szinre zsufolt ház előtt, valamint az előtta való 

estvéken, ugy maig is az összvehasonlitgatás, ta- 1 
valyi szereplők és azidei alakitók közti párhuzam- ratiát ocsárló elmélkedést, melylyel jónak látta 

tevés hallszott jobbra balra a közönség sorai közt. Asbóth János ő nagysága olvasói előtt bemutatni 

S én nem habozom kimon dani, hogy ez összeha- 

sonlitás, e párhuzam, a legszigorubb mérték al- 

kalmazása mellett is az idei társulat előnyére 

esik. A nélkül, hogy a tavaly városunkban mű- 

ködött társaság egyes tagjainak érdeméből és mü- 

vészi értékéből a legparányibbat is levonnám, ki- 

mondhatom, hogy ugy az egyes, mint összes sze- 

replők, tanulmány, képzettség szóval benső érték 

dolgában a tavalyiakat messze fölül haladják. Ezt 

bizonyitották eddig elé, ezt láttuk a „Kintornás 

család*-ban, ma. A geniális szerző ez annyi igaz, 

eredeti és uj vonásokkal irt nagybecsü műve, any- 

nyi megragadó, gyönyörködtető momentummal 

szinpadunkon eddigeló még nem adatott! 

Központja ez élvezetes estének Boér Emma 

asszony Marija volt. Ő Mari volt, az a költő ál- 

tal képzelt, szerelmében csalódott, de rongyaiban 

is becsületes leány. Egyéniségét a művésznő fe- 

ledtette, a jellem álcza teljesen sikerült volt. És 

e pont az, mely őt Mariban oly feledhetlenné te- 

szi. Naiv és drámai szinésznők sokszor ,művésznő" 

névvel diszelegnek, holott beszédjük nem más, mint 

érzelgés, csupa édeskésség, mely nem egyszer az 

émelygésig fokozódik. Pathosuk többnyire hamis, 

jellemálczáról pedig szó sincs. Ők azonban műr 

vésznőke-nek neveztetnek, noha az igazi müvészet 

titka egészen ismeretlen birodalom előttük. 

Boér Emma asszony a művésznők nem e 

sorából való. Az alakot, melyet ő bemutat, a néző 

jellemmé látja domborodni. aA mit ő produkál, 

nem érzelgés, de érzelem. Pathosa igaz, nemes. 

Kár, hogy a partitiora nagyobb gondot nem for- 

dit, mit ha tenne, játéka végefelé nem volna oly 

szembetünő a kimerültség. Mariját elemezni, annak 

szépségeit fejtegetni, czélom e helytt nem lehet s 

nem is szükséges, hisz önöknek volt alkalmuk őt 

láthatni, ezt tennem tehát főlösleges volna. A kö- 

zönség lépten nyomon zajos tapsokkal nyilváni- 

totta tetszését. 
Szentgyörgyi (Dáma Náczi) előttünk uj, ta- 

láló vonásokkal mutatta be e potyázó ügyvédet, 

s egésséges humorával egészen elfeledtette elődét, 

(Bokodit) kinek pedig ez nem volt utolsó szerepe. 

Földényi (Samu) gyenge alak volt. Vele 

szemben nem vagyunk tisztában, ha a szakma 

kör melyre magát képezi, a bonvivant-e, vagy az 

ugynevezett „naturburscb4-ok osztálya. Két, egy- 

mástól messze eső szakmakör ez, melyet sikerrel, 

szerintem, a legnagyobb tehetség is alig oldhat 

meg. Mert a mig ott az előkelő világ elegantiájá- 

nak elsajátitása a főczél, s megjelenésében a csin, 

könnyedségnek, választékosságnak hiányzania nem 

szabad, addig emitt, a darabos nyerseség szüksé- 
geltetik, hogy az illető sikerrel játszhassék. E két 

dolgot pedig fölötte bajos egy kalap alá szoritani. 

Az egyik a másiknak rovására esik. S meg- 
vallom én Földényit inkább nézem bonvivantnak, 
mint „naturbursch"-nak. Itt extra-vagal, amott 

otthon van. Ez állitásomat ma esti szereplése 

igazolta. Mint ügyes szinész, Samuban megállotta 

helyét ugy, a hogy, de nem bisszúk, hogy a kar- 
zat röhögése kielégitse azt, ki tulajdonképen a 

páholy közönségnek tetszését akarja kiérdemelni. 
Sem a molnuár-ruha, mely rajta volt, sem a mol- 

nár inas alakja nincsenek ő rája szabva. 

Krasznai (Kötő Károlya) megnyerő, rokon- 

szenves alak. A malom jelenés után kitapsolták. 
Philippovicsnó (Bimbó Mártonné) természetesen, 

szépen játszotta azt az öreg, jó lelkü molnárnét. 

Baloghnó és Vidot kedvenczei lettek a mi 

vasárnapi publikumunknak. Igaz, hogy ez nem sokat 

czeremoniázik, hanem, ha tetszik, tapsol nyakra-főre. 

Ditrói (Fuvó Máté) gyönge alak volt. E sze- 

repet Dózsa játszotta tavaly a legjobb emléket 

hagyva maga után. Ditrói Fuvója télszeg mozdu- 
latu, hebegő alak volt, csupa keresettség, semmi 

természetesség. 

Hétfőn. máj 14-én „Essex gróf" került szin- 
re, Laube hirneves tragediája. 

E. Kovács Gyula (Essex) czimszerepét, bá- 
gyadtan, mondhatnám kedvnélkül ábrázolta. Be- 

szédében hiányzott a szinezés; arczán, játékában 

nem volt kifejezés, s még a harmadik felvonás 

hires jelenete Erzsébet királynővel is, egészen hatás 

nélkül mosódott el. S hogy ez igy történt, abban 

nem kevés érdeme van E. Kovács Gyulánénak, 
kinek azt bisszük Erzsébet királynő szerepe tévedés 

utján juthatott csakis kezeihez. Mondanom sem 

kell, hogy szerepét a szó szoros értelmében 
elejtette. 

Boér Emma asszony (Ruttland grofnő) sze- 
repében hévvel, bensőséggel játszott. 

Holnap 15-én az operette társaság mutatja 

be magát a ,„Herczeg asszony"-ba, erről s más 

egyébről a jövő alkalommal tudósitja önt. 
Polidor. 

Apró puskatűz 
A „Nemzeti Hirlap komolyan foglalkozik 

ama szerinte biztosnak vehető hirrel, hogy Erdély 

és Románia határán négy oláh tiszt legiót szer- 

vez erdélyi oláh ifjakból. Mondják: hogy az uj- 

donsült legio zászlóján a következő főlirat lesz 

olvasható: „Reszkess Byzantium.? Már ha erre 

a hirre sem rakja le fegyvereit a porta, akkor mi 

is azt mondjuk: hogy csakugyan hitetlen pogány 

lélek lakik abban a turcusban. 

E 

Én. Olvasta.e barátom uram azt a democ- 

a halhatatlan emlékü gr. Teleki Domokos, Szabó 

Károly által kiadott s imént megjelent történelmi 
müvét? 

Ő. Olvastam s nem győzök eléggé csodál- 

kozni: hogy lehet Asbóth ur oly tapintatlan, hogy 

épen a nemes gróf nevével hozza kapcsolatba ezt 

a bárgyu piszmálkodást, a kipek ha tetteit, or- 
szággyülési beszédeit, szóval hazafiui szereplését 

elfogulatlanul tanulmányozza : meggyőződhetik, hogy 

a nemes gróf a józan szabadelvüség és igaz de- 

mocratia legkiválóbb bajnokai közé tartozott. 

Én. Meg vagyok győződve, hogy ha a ne- 
mes gróf élne, igy szólana Asbóth ő nagyságához: 

Ne fárassza magát nagyságos hazámfia, az én sze- 
replésem tanulmányozásával; abból a bevezetésből 

itélve, bizonyos vagyok felőle, hogy soba sam fog- 
na engem megérteni. Tanácsolom önnek (a nemes 

gróf életében sok embernek adott tanácsot és ka- 
lácsot) válasszon ön a democratiát és szabadelvü- 

séget gyalázó ama becsmérléshez talapzatul nálam 

nagyobb aristocratát, ilyen lehetne például a sza- 

mosujvári Mátyás király, a kinek tanulmányozá- 

sához jobban illenék az a bevezetés, mint én- 

hozzám. 

* * 

Ő. Azt hinné az ember abból a democratiát 

lenéző piszmálkodásból, hogy Asbóth össze tudja 

kötni családfáját legalább is Windischgrátzczel, a 

kiről ismeretes, hogy az embert a bárón kezdette 

számlálni, a ki ezen alól van az csak „lump és 

gesindel ;" pedig tudtomra az ő ereiben sem foly 

kékebb vér, mint szegény magunkéban. 

Én. Minden dolognak meg van a maga ter- 

mészetes magyarázata. Nem ismer barátom uram 

sok oly kammerdienert, a ki azon körülménynél 

fogva, hogy mindig urak közt végzi szolgálatát, 
nemcsak módorát, szokásait sajátitja el urainak 

de valóságos urnak képzeli magát s nagyobb urat 

jótszik gazdáinál? ! Igy járt Asbóth is. Ismerem 

princzipalisait s egész biztossággal állithatom, 

hogy nem tartják magokat akkora aristokratáknak, 

mint a mekkora Asbóth a kamerdiener. 
* 

* * 

A székely főváros, a mióta a szélbali kor- 

tesek nem járnak oda látogatóba, egészen kiesett 
az országos közfigyelem rayonából; pedig bizony 

történnek ott még most is, ha nem is a közfigye- 

lemre, de igen is a közmosolyra tartozó dolgok. 

Nem oly régen, a midőn még a muszka hóditó 
hadsereg a Pruth tulsó partján vesztegelt s csak 
hiíre volt az átkelni akarásnak, a városi képviselő 

gyülésben azt az inditványt tették, hogy a város 

üunepélyesen tiltakozzék az orosz invasió ellen, 
pandurait töltésekkel ellátva küldje a Pruth in- 

nenső partjára, a kik akadályozzák meg az átke- 

lést, azon a vizen, hogy ott emberhalál lesz. Egy 

erélyes nyilatkozat azonban, mely azzal argumen- 

tált, miszerint ez azért nem volna jó, mert ha a 

muszka hadak fővezérének történetesen eszébe jut- 

na, hogy egy generalisát - á la Tuhutum - 

beküldje Erdély meghóditására, ez aztán megtud- 
ná a communitás tiltakozását: még a kabátokat 

is lehuzná a polgárok válláról, minek következté- 

ben kancsukacsapások sokkal fájdalmasbak volná- 

nak. Ez az „argamentum ad homines győzőtt s 
a tiltakozás elmaradt. 

* - 

A mióta a székely főváros keblileg kezeli a 

szeszadóból befolyó jövedelmeit, nagyon megsza- 

porodott a spiritusa. Az ebből folyó általános öröm 

meglátszik különösen azon polgárokon, a kik az 

esti órákban kurjongatva és énekelve haladnak vé- 

gig az utczákon. Mi azonban jobban szeretnők, ha 
publicus spiritusa szaporodott volna meg: 

akkor tán lenne valami a szinházból, felépülne 
valahára az évek óta elszakadottan veszteglő ma- 

rosi gát, vizet nyerne a szárazon heverő uszoda 
sat. Azonban minden kárban van valami haszon, 

az elszakasztott gát el nem készitéséből az a ha- 
szon van, hogy a magyar szótár szaporodott egy 

szóval; ezen szavaink mellé: szárazbetegség, száz 

razmalom, szárazmenykő, oda iktathatjuk ezt is 

szárazuszoda. A ki nem tudja mi az a szá- 

razuszoda: megtanulhatja a székely tővárosban. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. május 16. 

- A m.kir. pénzügyminiszter Nagy 

Áron dévai rendelkezés alatti adó-tisztet az ara- 

di kir adófelügyelő mellé III-ad oszt. számtisztó 

nevezte ki. " 

- A nagy-szebeni m. kir. pénzügy- 

igazgatóság Pongrátz Soma VI. oszt. adótisztet 

adóellenőrréó nevezte ki. 



hbeteg 

A városi bizottság pénteken, folyó 

május 18-án s esetleg a következő napokon dél- 

tán 3 órakor a városház községi termében tar- 
tandó közgyülésének tárgyai. 1. Szentesitett tör- 

Tényczikkek bejelentése. 2. Miniszteri leirat kőz- 
fégi faiskola ügyében s tanács előterjesztése a 

Mátyásfogadó" megvásárlása iránt. 4. Közmun- 

abizottság s kapcsolatosan tanács jelentése a. 

Mszamosi vashid épitése, b. az asphalt-társulat 

kérése, c. a serházi épületeknek katonai laktanyá- 

áátalakitása iránt. 5. Iskolaszék és tanács vé- 

hleménye egy felsőbb leányiskola felállitása tát- 

gyában. 6. A gázvilágitási társulat kérelme a 
yári szinházhoz bevezetett gázvilágitás költségei- 
nnek megtéritése iránt. 7. Utmunkabizottság jelen- 

ése a városház udvarán lerakandó járda és a 

hidútcza kikövezése iránt. 8. Gróf Péchy Manó 

Oszággyülési képviselőnk tudósitása a város tör- 

ténete. diszpéldányairól, 9. Nyugdij bizottság vé- 

lményei a. Mayer Ferencz, b. Pap Mihály, c. 

2v. Deák Miklósné, d. Buczy Ödön és Samu, e. 

iv. Buczy Sámuelné, f. Özv. Szigethy Jánosné 

Nyugdij-kéréseikre. 10. Az 1876-dik évi zárszá- 
MmMadás vizsgálata. 11. Arad sz. kir. város átirata 

az 1848/, évi vértanuk emlékoszlopára adakozás 

iánt. 12. Polgármester jelentése a város 1876- 

iüik évi kormányzatáról s közéletéről. 13 Iskola- 

mék ujból választása. 14. A statisztikai bizott- 

ság mellé egy irnok beállitása. Kolozsvárt, május 

l6-án 1877. 
- Nyilvános számadás. A f. hó 10- 

én a tornavivoda nagytermében a helybeli nőegy- 

et és „Mária Valéria" árvaház javára a helybeli 

Teformatus, unitarius főtanodák és állami tanitó- 

épezde egyesitett ének- és zenekara által adott 

Angverseny összes bevétele, ideszámitva a felül- 

zetéseket is, tett 94 frt 10 krt, egy egyforin- 

tos és egy Victor Emanuel-féle tallért. Ki- 

adás volt (nyomtatványokra, diszitésre, rendézési 

költségekre, emelvény állitására stb.) 28 frt 16 kr. 

tiszta jövedelem hat krajczárral megpótolva a 

a bevételt lesz 66 forint s a fennemlitett két tal- 

lér. Ebből a nőegylet és árvaház egyenlően ré- 

mzesülvén, mindenik egylet bevett 33 
forintot és 

tallért, Felül fizettek: özv. Groisz Gusztávné 
frt 20 kr, özv. Gábor Antalné 2 frt, 8imon 

Hek polgármester ur 1 frt 40 kr, özv. Kriza Já- 

mosné 1 frt, Filippi Gyula 1 frt, Haller Rezsőné 
kr, Molnár Ferenczoé 80 kr, Szabó Sámuel 

0 kr, Váradi Károly 60 kr, Rusz Viktor, főt. 
erencz Józser, Stöger Béla, Nyárádi Lajos, tiszt 

ehér Manó, egy honvéd, br. Bornemisza Ignácz- 

né, Geréb Márton, Debreczeni József, Török Fe- 

Tencz, egy tisztelendő atya, Fazekas József, Pál 

Sándor, Török Sándor, Derzsi József mind 

Megyven-negyven krt. Merza Izsákné urasszony 

gy Viktor Emanuel-féle tallért és Darkó Otilia 

a. 1-1 forintos tallért. Összes felülfizetés 17 

: frt 40 kr és két tallér. Fogadja a nagyérdemü 

kűzönség a3 intézet zene. és ének előadása iránt 

emsitott meleg-érdeklődésért, fogadják a tisztelt 
elüllűzetők és nőegylet és árvaház javára tett 

dakozásaikért hálásköszönetünk nyilvánitását. Kelt 
olbzsvárt 1877 máj. 15-én. A rendezőbizott- 

nevében Hegedüs István. 

- A kolozsvári nyomdász-ifjuság, a 

; eket és rokkantakat segélyző nyomdász-egylet 

Dénztára gyarapitására 1877 május 27-én az ,An- 
királynét-hoz czimzett nyári mulatókertben 

korn nyári tánczvigalmat rendez kettős zene- 
arral, Belépti dij személyenként 1 frt. Család- 

legy 3 személyre 2 frt, 5 személyre3 frt. Jegye- 

a válthatni május 27-én délelőtt 9-12-ig, d. 

3-4-ig a Gámán J. örökösök nyomdájában 
(Minorita-épület). azontul a helyszinén. 

eotl Az iparos ifjak önképző- és beteg- 

egélyző egylete, - junius hó 10-én fogja meg- 
Artani tavaszi mulatságát, a lövölde helyiségében. 

tekinta Volt alkalmunk részletesebben meg- 

inteni azon képeket, melyeket Seitz Gusztáv 

amburgból a Stein János könyvkereskedésében 

állitott s tulzás nélkül elmondhatjuk, hogy ily 
künyazt képgyüjtemény aligha fordult meg Ko- 
tük rtt. Az olajnyomata képek még nem birtak 

án nős műbecscsel, habár azok 
között is van ne- 

az meglepő remekmű-másolat; annál szebbek 

maveatelle-képek, melyeknek nagy része hires 
észektől veszi eredetét s némelyik elbűvőli a 

D íránt érzékkel biró lelket. Ugy tudjuk a kép- 

1 még két napig lesz Kolozsvártt látható. 

l8.én Meghivás. A t. egyetemi körben f. hó 
a 1 énteken) este 6 órakor tartandó rendki- 
ejuk gyülésre a kör t. tagjait tisztelettel meg- 
a t A gyülés tárgyait a választmány száma- 

elnöki, titkári, pénztárnoki és gazdai jelen- 
ek, valamint az ügyrendtartási szabályok 35. 
értelmében a szünidóői 9-es bizottság megvá- 
ztása fogja képezni. Kolozsvártt május 17-én, 
17. Hamary Béla, e, i. elnök. Balássy Dénes, 

e. i. titkár. 

mi r A kolozsvári polgári iskolának "álla- 
őreáliskolává átalakitása érdekében a városi 

iselő-testület közelebbről emlékiratot intézetta 

zoktatási miniszterhez. Az emlékiratban, - me- 
i a városi iskolaszék szerkesztett, - meggyő- 
mkkel s az iskola eddigi fenállásának ered- 
i e vett adatokkal mutatja ki, hogy polgá- 
é olánk jelen szervezetében nem felel meg szük- 

eleinknek, nem czélszerű, sőt egyenesen fölös- 
ke mig ellenben egy reáliskola a mi viszonyaink 
zött elodázhatatlan szükség. Második részében 

2 emlékirat a módozatokat és föltételeket ter- 

i 

jeszti elő, melyek mellett a jelenleg kizárólag a 
város által fenntartott polgári iskola állami főre- 

áliskolává alakittatpék át. Ezek szerint a város 

átadná a polg. iskola szerelvényeit, taneszközeit, 
butorzatát a felállitandó állami főreáltanoda ré- 

szére az államnak; továbbá az uj tanintézet fenn 

tartásához évenkint 10.000 frttal, az épitési költ- 

ségekhez pedig egyharmad vagy egykettőd rész- 

ben hozzájárulna, a telket pe lig ingyen adná. 

Ezekkel szemben a kormány köteles lenne az uj 

reáliskola 6. osztályát még a jövő tanévben felál- 

litni, a polg. iskolánál eddig alkalmazott tanáro- 

kat az uj intézethez átveuni. Ez az emlékirat lénye- 

ge. Semmi kétségünk az iránt, hogy a kormány 
föltétlenül elfogadja Kolozsvárvárosnak ez ajánla- 

tát, és sietni fog az erdélyirészek központjában egy 

oly tanintézetet felállitni, melyet az erdélyi ré- 

szek ugyszólva jogosan megkövetelhetnek, miután itt 
összevissza csak két magyar tannyelvű reáliskola 

van. 

- Fogarasy Mihály püspök ur önmliga 
május 13-án a k.-fehérvári székesegyházban tar- 

tott ünnepélyes szent mise alatt áldozárokká szen- 

telte Fülei Lajost, Flóri Józsefet és Kovács Gyár- 
fást. Fölszentelés közben és után az egyház uj 
bajnokaihoz tartott intelmeket, melyeknek ereje 

fokozódott, midőn a főpásztor arra is hivatkozék, 

hogy épen ezen napon mult el 12 éve annak, 

hogy az erdélyi püspöki székbe beiktattatott. 
- A kolozsmonostori tüzoltó-egylet 

parancsnokságától a következő sorokat vettük: Te- 
kintetes szerkesztőség. Ezennel bátrak vagyunk 

tiszteletteljesen tudatni, hogy alapszabályaink 14. 

§-a értelmében kénytelenek voltank Fázsy Gusz- 

táv, Girsik Gyula és Miskolczy Vilmos urakat 

szolgálati hanyagság miatt a kolozs-monostori ön. 

kéntes tüzoltó-egyletből kizárni. Kelt a kolozs- 

monostori önkéntes tüzoltó egylet parancsnoksá- 

gának 1877 május 15-én tartott üléséből G ama- 

uf Vilmos, főparancsnok. Balogh Mózes, se- 
gédtiszt. 

- Hymen. Himmelstán József, a Kolozs- 
vár városi mértékhitelesitési hivatal igazg atója 

hétfőn május 21-én vezeti oltárhoz Szegeden Erős- 

kövy Vilma kisaszszonyt, dr. Erőskövy Ignácz volt 

szegedvárosi főorvos szép leányát. Tartós boldog- 

ságot kivánunk az uj párnak! 
- A hült helye. Az ,„Erd. Hiradó" a 

következőket i1ja: N.-Enyedről vett hirek szerint 

az ottani ev. ref. collegium sokat emlegetett 
10,000 frtjának hült helye szombaton megtalál- 

tatott. A vizsgálat igen sajnálatos tényálladéko- 

kat deritett föl. - A sikkasztó - a mint min- 

ket értesitenek -- részletes vallomást tett, ki is 

szombat óta be van börtőnözve. 

- Hogyan támadhatna nagy szeren- 

csétlenség? - Tegnapelőtt délután 6 órakor irja 

az „Erd. Hiradó" M.-Vásárhelyt a Kazinczy ut- 

czában három kis gyermek játszván, egy égő szi- 

varvéget találtak, azt ovatosan papirba göngyölték 

s egy törpe ház ereszének zsendelyei közé helyez- 

ték el; de miután a papir gyorsaa meggyuladni 

nem akart, a kis fiuk gyufát keritettek s azzal 

akarták a papirt lángra lobbantani; - szerencsére 

azonban D. I. nevü borbélytanoncz épen aszon 

perczben haladt el a kis gondatlanok mellett, mi- 

dőn azok az égő gyufával a papirt érinteni akar- 

ták; atanoncz gyorsan oda rohant, s a gyermekek 

kezéből a gyufát kiragadta, s a papirba göngyölt égő 

szivart a zsendely alól kivette, s ez által egy előre 

nem látható nagy szerencsétlenségnek vette elejét. 

A Udvariasság. Midőn Stair gróf XIV. 

Lajos udvaránál volt, magaviselete és széles körü 

ismeretei által mindenkinek barátságát megnyerte. 

Egy napon a király a jó nevelés előnyeiről be- 

szélvén azt állitotta, hogy ő egy angolt fog mu- 

tatni, a ki ebben a tekintetben minden francziát 

felülmul. A kételkedőknek aztán fogadást ajánlott, 

a mit azok el is fogadtak. Lajos egy nebány hóig 

nem is emlitette a fogadást, ugy hogy az udva- 

ronczok azt hitték hogy el is feledé, a király 

azonban tervet koholt. Egy napon a király Stair 

gróiot és két előkelő franczia nemest felhivott 

hogy sétakocsizásban vegyenek részt. A kitüzőlt 

órában a király az uraktól követve ment le a 

versaillesi nagy lépcsőn. Lenn a kocsihoz érkezve 

intett a két franczia nemesnek, hogy foglal- 

nának először helyet. Ők azonban a kitüntetést 

szerényen viszszautasitották. Erre a király Stair 

felé fordult és kezével a beszállásra intett. A gr. 

meghajotta magát és elfoglalta az első helyet. A 

király és a nemesek követték őt. - Nos uraim, 

szólt a király, a mint a kocsi megindult, ugyhi- 

szem, hogy ama fogadást megnyertem. Hogyan ? 

kérdék a meglepett nemesek. Ugy, hogy önnök 
kérésemet udvariasan visszautasiták, migStair 

gróf azt udvariasan teljesité. 

- Mi a különbség? Nagysád, mond 
Phips fővárosi szabómester, előkelő megrendelő- 

jére várakozó kocsi ajtóját kinyitva, nekem ehez 
tünyire hasonló kocsim van. És még is van kü- 

lönbség a kettő között, felelé a sértett gróf. És 
mi lenne az? Az én kocsimon a bak künn van, 

mig az önéén benn. 

- A balázsfalvi szabadsági nyilatkozat 

évfordulóját e hó 15-én, a n.-szebeni román if- 

juság, a „magyar korona” czimüű vendéglőben, 

társas összejövetellel ünnepelte meg. Volt szónok- 

lat, vacsora és táncz. 

- Szászsebesen e hó 13-án délután, az 

ottani sétatért igen sokan látógatták meg. E kő- 

rülményt 5 parasztlegény arra használta fel, hogy 
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fogadtak arra, hogy a ki közülök az előmenőhőöl- 
gyek egyikét megcsókolja, 2 veder bort kap. Alig 

egyeztek ebben meg, midőn egyik egy fiatal nőre 

ront, - de mielőtt szándékát végrehajthatta vol- 

na, a nőt kisérő férfiak, kik a fogadásról értesül 
tek, ezt megakadályozták, s a rendőrség által be- 

kisértették. Az előre kiszámitott ivási mulatság 
tehát meghiusult. 

- Az Aranyos közelebbi vizáradása kö- 

vetkeztében a keleti vasut jelentékeny kárt szen- 

vedett, ugyanis az aranyospart Vajdaszegnél, ott 

a hol a folyón egy vasuti hid vezet keresztül, a 

viz által elsodortatott, minek következtében part 
biztositásokra van szükség. 

- ,Módjai és szóviragai" a - leány 
kérésnek, Egy „frázis-régész összeállitotta amaz 

aranymondatokat, melyekkel imádottjaik lábaihoz 
szoktak borulni az epedő szerelmesek. -- IHalljuk 

csak: Ha a diplomata kér, igy szól: Engedjen 

örök szövetséget kötni. A katona : Szivemben gyó- 

gyitbatlan sebet ütöttél v. pedig : te jöttél, látta- 

lak és gyöztél. Az orvos: Csak te gyégyithatod 

meg beteg szivemet. A kertész: Csak egy szó aj- 

kaidról és életútunk virágokkal lesz behintve. A 
kőmives: Épitsünk közös hajlékot. A tengerész: 
Szép szűz ! Nálad találok az élet viharai eillen biztos 

kikötőt. A kocsis: Hallgass meg és te fogod min- 

dig a gyeplőt kezelni. Az ékszerész: E szövetség 

képezze a házasság aranylánczát. A tudós: Engedd 

szived kikutatnom és szemeidből olvasnom boldog- 

ságámat. A korc máros: Életem serlegét egész 
széleig tele töltöd. A szobrász: Ha szived nem 

márványból van, engedd, hogy képem benne lak- 

jék. A pék: Akarod kenyerem örömben és búban 

maegosztani? A szappanyos: Te légy éltem világos- 

sága. Az ügyvéd: Nézzük meg a telekkönyvet és 

irjunk házassági szerződést. ; 

- Mi minden fér el egy-egy kacsa 
gyomrában. Közelebb egy gezsei lakos, - irja egy 

vidéki lap, - egy kacsát metszett meg, melynek 

gyomra a felbontásnál egész különös alaku volt. 

A gyomor ugyanis három hegyes csucsal bir, mi 

tudvalevőleg nem alakja egy kacsa gyomrának. 

Midón a gyomrot nagynehezen felvágták, abban 

nem kevesebb mint 52 kisebb nagyobb drótszeget 

találtak, azonkivül egy rézgomb, egy cserép darab 

és egy rakás homok terhelte még a gyomrot. 

Három szeg a gyomorfalat egészen átlyukasztá. - 

Egy orvos vizsgálat alá vette a gyorarot és ugy 

találta, hogy a sok holmit a kacsa már jóval ha- 

lála előtt nyelhette el és ha meg nem metszik, 

még hosszu ideig örvendhetett volna a legjobb 

egészségnek. 

- A pesti állatkertnek fatuma van. 
Alig esett tul a közgyülésen, mely az igazgatásnak 

bizalmat és elismerést szavazott, ujabb baleset érte. 

Az óriás kigyó elveszett. Azt mondják, kitették a 

napra melegedni, s mikor visszaakarták vinni ka- 

liczkájába, már csak hült helyét találták. Keres- 

ték aztán az egész állatkertben, de sikertelenül. 

Ebből aztán azt a naiv következtetést huzzák, 

hogy az óriás kigyó ellopatott. - De ez teljesen 

absurdum. A valóság azonban épen ez által nem 

kis mértékben aggaszté. Mert egy elszőkött óriás 

kigyó nem kellemes tudat azokra, kik akár a Ii- 

getben, akár az állatkertben akarnak sétálni. 

- Csik gyergyói képviselő-jelölt. An. 
talíy Károly halálával a csik-gyergyói választó 

kerületben rmegürült országgy. képviselő állásra 
mint a ,„Nemere" irja dr. Csiki Kálmán budepesti 

egyetemi tanár van kiszemelve. 

- Akadémiai tagajanlások. Azaka. 

démia nagygyülése közeledtével megkezdődtek a 

tagajánlások. A 2-ik osztályba a „Hon" szerint 

a következők ajánltatnak: Tiszteletbeli tagokul : 

Botka Tivadar, gr. Szécsen Antal. Rendes tago- 

kul: Pesty Frigyes, Pauler Gyula. Levelező tago- 

kul: Beöthy Leo, Gyárfás Istvár, Haan Lajos, 

Kállay Béni, Körössy József, gr. Lázár Miklós, 

Myskovszki Victor, br. Orbán Balázs, Ováry Li- 

pót, dr. Ribári Ferenez, Zilinszgy Mihály. Külföl- 

di tagokul: Levasseur Emil, a párizsi egyetem ta- 

nára, Villari Ferencz a florenczi főiskola ta- 

nára. 

- Halálozás. BabosSándor, fájdalommal 
tudatja, hogy forron szeretett nagynénje idősb őzv. 

Bonyhádi Perczel Sándorné született Babos An- 
na, f. év május hó 15-én déli 12 órakor, életé- 

nek 78-ik, özvegysége 17-ik évében végelgyengü- 
lés következtében megszünt élni. Béke poraira ! 

- Furcsán bosszulta meg magát egy 
parksteini öngyilkos. Az ottani pásztor fia ugyan- 

is a fölött való bosszuságban, hogy egy korcs- 
mában nem kapott többé sört, a községi kutba 

vetette magát, melyből az egész falu vizét meri- 
té. A mult héten megtaláltak a már bomlásnak 
indult holttestet, és az eredmény az lőn, hogy az 
összes, a fiatal ember öngyilkossága óta készitett 
sőröket rendőrségileg lepecsételték. Az ezáltal ke- 
zeltetett kár rendkivül nagy, eltekintve attól hogy 
a sváb atyafiak jó darabig nélkülözni kénytelenek 
az árpanedvet. 

- Egy szökevény fölőtt hozott itéletet 
a laibachi haditörvényszék, ki 1848-ban mindjárt 
besoroztatása után megszőkött és most 29 év után 
a törvényszék elé állt. Ezen idő alatt erdőségek- 

ben és a hegyi rengetegekben csatangolt, pászto- 

rokon a favágókon kivül senkivel sem érintkezett. 
Maga épitett magának egy rozzant kunybót és ab- 

ban huzta meg magát, alig tengethetve életét. 

Végre azonban megunta az életmódut és 53 éves 

korában visszatért ismét az emberek közé. A tör- 

vényszék nyolczhavi börtönre itélte. 

- Véres tragoedia folyt lea mult csü- 
törtökön a londoni Highbury New-parkban. Este 
9 óra felé ugyanis egy rendbiztos két lövést hal- 
lott és kis idő mulva hirét vette, hogy két sulyo- 
san megsebesült férfi fekszik a szomszédságban. A 

rendbiztos csak egyet talált már életben, mig a 
másik, kiben ifj. Clemens nevü papirkereskedőt 

ismertek fől - már halott volt. A sebesült Bul- 
lock A. Horace szintén meghalt a német korház- 
hoz vezető utban. A két férfi cgy ifju leányért 
versenygett, ki jóllehet el volt jegyezve Bullockkal. 
Clements udvarlásait is elfogadta. Boszuból tehát 

a jegyes előbb ellenfelét, azután önmagát lőtte 

agyon. Mindketten jómódu családból valók voltak 

KÖZGAZDASÁG. 
Piaczok árjegyzéke. 

- Szászvárcsi piaczi árak 1877. máj. 
hó 14. Egy hectoliter tisztabuza 8 frt 60 kr, egy 
hectoliter elegybuza 6 frt 60 kr, egy hectoliter 
rozs 5 frt 60 kr, egy hectoliter törökbuza 4 frt 
6kr.0 egy hectoliter zab 3 frt 54 kr, 100 ki- 
ogramm széna kötve 2 frt 60 kr, 100 kilog- 

ramm széna kötetlen 2 frt 40 kr, 100 kilogramm 

alomszalma - frt 50 kr, 100 kilogramm zsup- 

szalma 1 frt - kr, egy kőbméter fa uzztatott 
2 frt - kr, egy kőbmétar fa szároz 2 frt - 

egy kilogramnm marhahus 38 kr, egy kilogramm 

disznozsir 1 frt - kr, egy hectoliter pityóka 

3 frt 20 kr, egy liter borsó 28 kr, egy liter 

lencse 32 kr, egy liter paszulj 12 kr, egy kilo- 

gramm konyhaliszt 20 kr, egy kilogramm hagy- 

ma 20 kr, egy kilogramm fokhagyma 40 kr. 

- Tordai piaczi árjegyzék 1877. mnjus 

14-én : 1 hectoliter tisztabuza 10 frt. kr,elegy- 

buza 5 frt a0 kr, rozs 5 frt B0kr, zab 3 frt 

- kr, törökbuza 3 frt 40 kr, paszuly - frt 8 
kr, pityóka 3 frt - kr, 1 liter borsó 12 kr, 

kilogram marbahus 36 kr, 1 kgr. széna 2 frt 

- kr, 1 kalangya zsupszalma 2 ífrt 80 kr, 

alomszalma 1 írt 20 kr, egy méter kemény tü- 
zifa 2 frt, 70 kr, rizs 28 kr, gyöngykása 32 kr, 

lencse 14 kr, köles 18 kr, burgonya 3 frt - kr. 

kősó 7 kr, disznózsir frt 70 kr, szinzsir 80 kr. 

bors 10 frt 10 kr. hagyma 10kr, fokhagyma 20kr. 

- M.-Vásárhely piaczárai május 14- 
ről, 1876. egy hectoliter Tisztabuza 9 frt 50 
kr, rozs 6 frt 50 kr, elegybuza 7 frt 50 kr, 

zab 3 frt - kr, 100 kgr. széna 2 frt 80 kr, 

alomszalma - frt 50 kr, zsupszalma - frt, TOkr, 
egy köbméter fa nem usztatott 3 frt 80 kr, 

usztatott 2 frt 20 kr, egy kgr. fagygyugyer- 

gya öntött 60 kr. nyujtott - frt 56 kr, mar- 

hahus 36 kr, konyhaliszt 16 kr, Rizs 32 kr, 

1 liter gyöngykása 32 kr. borsó 16 kr, len- 

cse 16 kr, paszuly 14 kr, köles 16 kr, egy 

hectol. burgonya 2 frt 80 kr, 100 kgr. sa- 

vanyu káposzta - frt - kr, egy kgr. só 9 

kr. disznózsir - frt 90 kr, szinzsir 1 frt - 

kr, bors 1 frt - kr, hagyma. 10 kr, fok- 

hagyma 30 kr. 

- A nagy-váradi piaczon 1877. évi 
május 14-ik napján tartott vásárban eladott ter- 

mesztmények- és élelemszereknek vásári árjegy- 

zéke. 1 hectoliter tiszta buza 10 foriopt - kr 

kétszeres buza 8 frt 20 kr, rozs 7 frt 80 kr, 

árpa 4 frt 20 kr, zab 3 frt - kr, tengeri 5 
frt 50 kr, borsó 12 frt 50 kr, lencse 12 frt 50 

kr, bab 7 írt 50 kr, köleskása 8 frt 50 kr, bur 

gonya 4 frt - kr. 100 kilogramm kenyérliszt 
23 frt - kr, széna 4 frt - kr, szalma 2 frt 

- kr, szalonna 74 frt -kr, 6 kilo zsuppszalma 

14 frt - kr, 150 dkgr. alomszalma 6 frt - 

kr, 1 köbméter tüzifa 4 frt 50 kr, 1 kilo mar- 

hahus - frt 48 krt öntött gyertya - frt 60 

kr, lámpaolaj - frt 60 kr, egy liter ó-bor - 

frt 30 kr, uj-bor - frt 24 kr, pálinka - frt 

20 kr, szilvapálinka - frt 52 kr, szesz - frt 

41 kr, egy métermázsa kősó 10 írt 60 kr, nyers 

fagygyu 35 frt - kr, olvasztott faggyu 52 frt 

- kr, szappan 42 írt - kr, egy hectoliter ó 

bor 18 frt - kr, uij bor 15 frt - kr, mész 2 

frt - kr, kemény faszén 1 frt 40 kr, kender- 
mag 8 frt 50 kr, köles 5 frt 50 kr, dió 17 frt 
- kr, mogyoró 15 frt 50 kr, asszu szilva 11 
frt - ki. 

- A szamos-ujvári piacz árai máj. 14- 

ről 1877. Egy hectoliter Tisztabuza 10 frt - kr. 

rozs 6 frt - kr, elegybuza frt 6 50 kr, zab 

2 frt 80 kr, ö6 kgr. szóna 3 frt 50 kr, 

alomszalma - frt 75 kr, zsupszalma 1 ífrt 

40 kr, egy köbméter fa 4 írt 50 kr. egy kegr. 

marhahus 34 kr, konyhaliszt 18 kr, rizs 36 kr. 

disznózsir 1 frt 5 kr, Bors 1 frt 05 kr. hagyma 
10 krajczár, fokhagyma 24 kr. Egy liter borsó 

10 kr, lencse 10 kr, paszuly 10kr, köles 15 kraj- 

czár, egy hektoliter burgonya 3 forint - 

- A N.-Enyedi piacz árai 1877. máj. 

hó 14-ről. 1 hectoliter tisztabuza 11 frt - kr, 

rozs 6 frt 60 kr, törökbuza 3 frt 80 kr elegy- 

buza 8 frt - kr, zab 1 frt 60 kr, árpa - frt 

- k, 100 kilogram széna kötve 3 frt 60 kr, 

kötetlen 3 frt 40 kr, alomszalma 1 frt 30 kr 

zsupszalma 1 frt 50 kr, egy köbméter fa kemény 

5 frt - kr, lágy - frt -kr, egy kilogram mar- 

hahus 36 kr, konyhaliszt21 kr, rizs 40 kr, egy 

liter gyöngykása 30 kr, borsó 12 kr, lencse 15 
kr, paszuly 7 kr köles 21 kr, pohánka - kr, 
egy hectoliter burgonya 3 frt 50 kr, 1 kg. sa- 
vanyu káposzta - kr, só 9 kr, disznózsir 1 
ta 5 kr, Bors 1frt 5 kr, hagyma 7 kr, fok- 
hgyma 9kr. 

.-Agy.-fehérvári piacz árai május 11-ről. 
1877. Egy hectoliter Tisztabuza 9 frt 50 kr, elegy- 
buza 7 frt 54 kr, rozs 6 frt 26 kr. zab 3 frt, 
70 kr. 100 kgr. széna kötve 3 frt 50kr, kötett 
len 3 frt 40kr. alomszalma 1 frt 20 kr, zsupszal- 
ma 2ft40 kr. Egy liter borsó 24 kr. lena24 kr, 
paszuly 9 kr. Egy liter konyhaliszt 26 kr. Egy 
kgr. marhahus 36. Egy köbméter fa 3 frt - kr. 
egy hectoliter pityóka 1 forint 75 krajczár, egy 
kgr. disznózsir fit. 94 kr szinzsir - frt - kr. 
Bors 1 frt 20 kr. hagyma 19 kr, fokhagyma 25 
krajczár. 

- A sz.-régeni piacz árjegyzéke máj. 14. 
1877: Egy hectoliter tisztabuza 10 írt 5 kr, 

elegybuza 9 frt, -rozs 6 frt 75, törökbuza 4 
rt, - zab 2 frt,870. paszuly - frt 8 kr, pi- 

tyóka 4 frt 10 kr, Egy m. mázsa széna 8 frt 20 - 

egy kalagya szalma 76 kr, - egy m. má- 
zsa alomszalma 756 kr, - egy m. mázsa 

szalonna 72 frt, - egy kilo disznozsi:t 1 kr, 10 

egy m. mázsa turó 56 frt, - egy kiló diszno- 
hus perzselt 48 kr, marhahus 34 kr, - 1 öl 
bükkia 11 frt 10 kr, - 1 öl fenyőfa 7 frt 50 ki. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 
teiről május 16-éről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

ert kr jfrt ke 

bánsági 
tiszavidéki 165--- 

Buza pestvidéki 14 60- - 
fehérmegyei tölö5l-- 
bácskai 14140]- 

Rozs magyar 1118011150 

takarmány 690] 725 
Árpa ] maláta 745 89t 

Zab magyar 820 8 2 
(hbánsági 7160 7 

mugari [ násnenu 740] 74 
káposzta --- 

hoze bánsági --- 

Köles magyar 635 655 

buza tavaszra szállitandó 1235 1245 
) . Szept. -Oktre szállitan. 119512051 
* a / rozs tavaszra szállitandó 
ég teng. Májusra-junira szállit. 755) 7 60 
e lrepcz. káposzta Aug. Szept. szál. 15 tő 

bánsági Jul. Aug. szállit. 156/4157/s 
Szesz (ny.) 100 líter százalékként. 38 2j35 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről. 

Május 16-án 57 Metaligues 5815. frt. 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 64.10. frt- 

Arany járadék 106.80 1860-ki államkölcsön 70.- 

Bankrészvények 766. Hitelrészvények 13410--. 
London 128.90 Ezüst 113.35 Cs. kir. arany: 

6.16 Napoleond'or 10.33 - 100 mark német. 
értékü 63.40 

Urbéri kötvények : Magyarországi 71.75 Te- 

mesi 69.50 Erdélyi 68.- Horvátországi - - 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapestemn május 17. d. e. 10 ó. 45 p. 

Érkezett Kolozsvárra május 17. d. e. 12 ó. 38 p. 

A román függetlenségi nyilat- 

kozat román naptár szerint május 

10-én jelenik meg; Miklós nagy her- 

ezeg bevonult táborával Bukarestbe. 

Viddin és Kalafát lövetése köz- 

ben száztiz román elesett. 

Az oroszok a Gicsit nevü falu- 

ban ütegeket állitanak fel, és a Du- 

naágat elzárják. 

A franczia cabinet lemondott, 

mert az egyházi politikában Mac 

Mahonnal meghasonlott; a köztár- 

sasági elnök Audiffret Pasduiert kér- 

te fel az elnökségre. 

Tisza Kálmán az országgyülésen 

kijelenté, hogy a most folyó háboru 

következményeivel szemben a mo- 

narchia érdekei meg lesznek óva, 

még most kimélni kell a nemzet 
vé- 

rét és pénzét. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly.. 



Sz. 2852. - 1877. (206) (1-1) 

Hirdetmény. 
A Gyulafehérvári királyi törvényszék területén fekvő Obrázsa község 

határán 234 hold, Medvés községe határán pedig 242 hold terjedelmü 

közlegelőnek szabályozása, illetőleg felosztásának megengedhetősége jog- 

érvényesen ki lévén mondva, - miután az illető felperesi birtokosok a 

működő mérnököt többszöri felszólitások daczára mindeddig nem fogadták É 

fel, felhivatnak mindazon okleveles mérnök urak, kik ezen két község 

* Bel- magyarutczában 
a napsoron a 22 számu ház, elő- 
nyös feltételek mellett szabad 

I] kézből eladó. 
Értekezhetni Koleszár Sándor 

(424) (12-104) 
Bécs legnagyobb és legjobb hirü 

vasbutor-gyára 
Reichhard és társ: 

BÉCSREN, 
III. Marxergasse 17. 

Ajánlja magát izléses kivitelü gyárt- 
mágyai pontos szállitására. Képes minta- 
lapok kivánatra ingyen. 

határán fekvő közlegelők elkülönitésére vonatkozó technikai munkálatokat 

elvállalni akarnák, ajánlataikat és feltételeiket 30 nap 
alatt, ezen kir. törvényszékhez irásban adják be. - Egyuttal felhivat- 

nak azon válalkozni óhajtó mérnök urak, kiknek ezen törvényszék terü 
letén még eddig szabályozási vállalataik nincsenek, szakértői képességüket 
tanusitó okmányaikat is bemutatni. 

A gyulafehérvári kir. törvényszéknek mint urbéri hatóságnak, 1877.] 

évi mártius 31-kén tartott üléséből. 

Sz. 1625. - 1877. 

Hirdetmény. 
(208) (1-3) 

Marosvásárhely sz. kir. város népzene karmesteri állomása ürességbe 

jövén, annak bétöltésére nézve a városi törvényhatósági bizottságnak idei 
február-hó 24-kén 33. közgyülési szám alatti határozatánál fogva pályá- 
zat nyittatik. 

Karmesteri teendők: a zenekar tagjainak s a jelentkező ifiuságnak 
hangjegyek és hangszerekben kellő oktatása. 

Járandósága: a városi majorsági pénztárból havi részletekben előr 
fizetendő 300 frt. o. ért. évi fizetés, s e mellett a zenekar által szer- 
zendő öszszegből, egy a több tagokkal egyforma rész. 

Pályázni kivánók képességüket, s erkölcsi magukviseletét tanusitó 
okmányokkal felszerelt és szabályszerü bélyeggel ellátott folyamodásukat, 

jelen hirdetménynek háromszori közhirré tételétől számitandó 30 map 
városi tanácshoz czimezve küldjék bé, a karmesteri rendes 

teendők sorozata, az aljegyzői irodában letett szerződési feltételekből, a 
alatt, a 

hivatalos órák alatt megtekinthető lévén. 

Marosvásárhelytt, 1877. ápril-hó 18 kán. 

A városi tanács. 

(207) 110) 

Fehérnemü olcsó áron kaphatól 
z e - za Ha u db 

Tehérnemü- és vászonraktárában Kolozsvárt 
Bel-középutcza Kisegitő-pénztár alatt. 

Bátor vagyok tudatni n. érd. vevőimmel, hogy tavasz elejére h zott, 
s több kelendöségre számitott kész fehérnemű vászon és több más czikkeknek, 
a sok kedvezőtlen idő miatt nagy része vissza maradt, hely szüke miatt el- 
határoztam magam, hogy kizárólag e hó 21-ig, az alábirt árukat 

gyáriárom adjam. 
Legujabb szabásu férfi- és női ingek, gallérok, kézelök, zseb- és 

nyakkendők, harisnyák, keztyük, alsó-nadrágok, eső- és nyári napernyők, 
szines mosó ing és ruha kelmék, asztalnemük, vásznak nyári pidus és rips 
kelmék , Triao és pidue takarok és több más e szakmához tartozó czikkek. 

Elválalok kihűzasitás, vagy magán szükségre kivánt fe- 
hérmemük elkészitését, jó varrás és kitünő szabásra legna- 
gyobb figyelem van forditva. 

Ing megrendelésénél kérem a nyakbós ég t gomblyuktól gomb- 
lyukig papir szeleten beküldeni és megirni, hogy galléral vagy anélkél 
kivánják. Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbbra is 

Kolozsvár főtér id. gr. Teleky D.-ház. 

Kitünő hengerlisztek.! 

Csiki ! 

ő
 

Bel- és külföldi tevmészetes 

ásványos gyógyvizek. 

Asztali és Csemege borok, 
legkedveltebb 

franczia Pezsgők. 

indiai szivarkák Cannabis indicából 
GRIMAULT és TÁRSA gyógyszerész Párisban. 

Ezen ógyszer Francziaország és a külföld legtöbb orvosa által a 1 i 
bajok esen uj gyégyee Elegendő a Cannabis indicából készült szivarkák untjek zési 
lélegzeni, hogy a leghevesebb fojtó, görcsös és ideges köhögést, rekedtséget, hang- j 
talanságot, arczideg-fájdalmat és álmatlanságot megszüntesse, valamint a pégesor- 
vadás ellen is hatásosnak bizonyult be. - Főraktár Bécsben Benno TRaabe 

gyógyfűkereskedőnél a Backerstrasseban, 

Kolozsvárott Dr. Hintz G. gyógyszerész urnál. 
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Legujabban megjelentek és 

STEIN JÁNOS 
könyv-, mű- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt 

saegoaaddáHa : 
kiérdemelni. 

Becses pártfogásukba ajánlva magam 
teljes tisztelettel: 

sSárga Kristóf. 

(204) (2-2) 

Szálloda megnyitás. 
dortanára. - Ára 80 kr. 

A karikás szőlőmivelés 
legajánlatosabb rendszere. A m.-vásárhelyi 1871. évi gazdasági vándor- 
gyülés adományából az erdélyi gazasági egylet által harminczöt arany- 

nyal jutalmazott pályamunka, XIV. kőnyomatu ábrával. 
Irta és kiadta Fekete Pál, az erdélyi országrész szőlészeti ván- 

Van szerencsém a nagyérdemü utazó közönséggel tisztelettel tudatni, hogy 
a város központjában levő, ujonan renovált : 

Europa szállodát 
valamint az átellenében fekvő, 

Tanácsok a gyermekek természetszerütesti nevelésére. 
IÍrta STEINER JÁNOS. Forditotta K. Beniczky Irma. 

Ára 40 kr. 

sSétatéri Mioszkot is 
átvettem és folyó május-hó 12-kén megnyitom. 

Midőn tehát e két rendbeli üzletemet a n. érd. közönség becses figyelmébe 
és pártfogásába ajánlom, bátorkodom egyszersmind megjegyezni azt, hogy leg- 
föbb törekvésem oda irányuland, hogy legjobb meleg és hideg italok, valamint 
jó és izletes étkek kiszolgáltatása, ugy nem különben pontos és előzékeny 
szolgálat által magamnak a közbizalmat megszerezzem és állandóan megtartsam. 

Gyuiafejérvártt, 1877. május-hó 11.kén. 

Főző József, vendéglős. 

30001! e alta la ata éla aa m ala ala ln al é 
(167) 

hálátadó és tökéletesen kigyógyult egy 
évben! Kamen D. J. által Prá- 

t56-6) 

gában 1421/II. összeállittott 

Gummi és halhólyag 

növényi növénygyükér- 
a legjobb minőségből 1-4 frtig 

keverék 

tucatonkint. 

használata következtében, mely tüdő- 

EMPECHEUR 

tuberkulózis, sorvadás a tüdő 

(magömlést védő,) 

emphysemjei és idült köhögés- 
biztos hatással, az egészségre ár- 
talmatlan darabonkint 2 frtért, tű- ephkysonlel idnlt kölösés 

a : rendkivüli eredményeket mutat- 
zetes utasitással küld titoktartás hat 1el, hogy mindeu ajánigatás fölöelee 

sal tányétel mellett ges, - azt az ezernyi hálanyilatkozatok 
ZIEGFR JÁNOS, bizonyitják. 

: s Kamen D. J. ur, Prága 1421/1I. 
gammi különlegcsségek és sebköte- ezen gyógyszert minden országba szét- 

lék gyára Gráczban. ] küldi csomagonként 60 krjával használa- 
ygygyyagy az eyeg UI ti utasitással együtt postautánvét mellett. 

1 Magyarul is leveleztetik. 
194) (5-6) 

történik. 
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A gyümölcsfatenyésztés 
cserép- és faedényekben és az igy s a szabadföldben nevelt törpefák 
okszerü, vagy is növény-élettani alapokon nyugvó metszése. Az angol 
franczia és német kertészeti irodalomban ez irányban megjelent szak 
munkák felhasználása mellett, irta Kodolányi Antal. 

27 fametszvénynyel. Ára 50 kr. 

A telekkönyvi rendtartás 
Magyarországban és Erdélyben. Az ezt módositó és kiegészitő törvé 
nyekkel, felsébb rendeletekkel, iromány-példákkal és egy függelékkel, 
mely a m. kir. curia 1861-76. évi telekkönyvi döntvényeit tartal- / 
mazza a telekkönyvi rendtartás szakaszai 
Mihály, budapesti egyet. ny. rendes jogtanár, stb. 

- Ára 2 frt 20 kr. 

szerint. Irta dr. Ilerczegn 
Második kiadás 

l 

Otestamentomi Apokrifus könyvek. 
Az eredetiből, görögből fortitotta Kámori Sámuel. Ára 1 frt. 

Moszkvától Irkutsig. Ver 
Strogoff Mihály uiazása 

Ára 1 frt 60 Er. 
ne Gyula után átdolgozta Szász Károly. 
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A székely határőrség története. 
Irta gróf Teleki Domokos. A szerző hátrahagyott kéziratából közzé 

tette SZABÓ KÁROLY. - Ára 2 frt. 

Görög, római és hún-magyar mondák. 
Szerkesztette Békési Gyula gym. tanár. Wásodik füzet: római és hún- 

magyar mondák. - Ára 40 kr. 

Görög regék. 
Cox György után az eredeti angol második kiadás szerint magyarra 
forditotta s bevezetéssel ellátta Komáromy Lajos tanár. Második 

füzet. - Ara 60 kr. 

Katholiku
s 

Albach 

Áts Benj. 

Heoke rishanson 
Gábor 

Hungari 

Leonhárd 

Munkay 

Spáth 
Sujánszky 

stb. stb. 

éltatásuúl! 
Ezennel bátorkodunk tisztelettel jelenteni, hogy itteni fiók- 

telepünk, a bécsi házunktól vett útasitás következtében 

MÉG E HŐ VEGEIG 
renn fog állni. 

inlösedi 
ünnepre! 

Epen most érkeztek 

Stein János, 
könyvkereske lésébe 

Kolozsvárt 

imakönyvek, 

katholikus és protestáns egyházfele- 
kezetüek számára a legujabb s legdi- 
szesebb párisi, lipcsei és mainzi be- 
kötésekben. 
Nem ajánlhatom eléggé e gyönyörü 

corduan, selyem, selyem-bársony , 
elefántcsont, tekenősbéka, kautschuk, 
gyöngyház, szaru stb. stb. remek be- 
kötésü imakönyveket ájtatos hölgye- 
ink figyelmébe. 

A külföld legelső könyvkötészeti 
müűhelyeiben készült imakönyvek nem- 
csak remek beltartalmuk s gyönyörü 
művészies kivitelü külsejük, de olcsó 

áruk miatt is általános figyelmet keltenek. 

Asköéb. 

Pumnkösdi 
ünnepre! 

Raktárunk ennek folytán ismét teljesen ki lőn egészitve, 
sgsazdag választékot nyújt mindennemü rumburgi,. hollandi. 

fehérczérna vászmakban, törülközőkben., zsebhkendőkben,. 
damiast-asztalnemuülkben,. férfi- és hölgy-fehérnemuülkben. 

Az eladás elismert rendkivüli olesó, de szilárdon meghatározott gyári árak mellett 

Beyer I. és társa, 
vászon- és fehérnem üg yári raktára Kolozsvártt, főtér 8 sz. a. 

etel ass 

Protestáns 

imaköyvek 
Cleinmann 

Főrdős 
. 

Heiszlern 

Kis János 

Koronka 

Medgyes 

Révész 

Szász K. 

Székács 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betűivel Kolozsvárt. 


